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See the notice on TED website

200998-2026 - Javni razpis
Nemčija – Popravilo betona – GI Stahl- und Massivbau B145, Projekt Tunnel Moorkamp
OJ S 58/2026 24/03/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Hamburger Hochbahn AG
E-naslov: 000@hochbahn.de
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje
Dejavnost naročnika: Mestni železniški, tramvajski, trolejbusni ali avtobusni promet

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: GI Stahl- und Massivbau B145, Projekt Tunnel Moorkamp
Opis: Grundinstandsetzung eines ca. 130m langen Tunnelabschnitts, Baujahr 1913. 
Teilerneuert 1954. Betoninstandsetzung, Betonarbeiten, Stahlbau, Korrosionsschutz, 
einschließlich Nebenarbeiten: Entfernen der geschädigten Bausubstanz am Massivbau 
Entschicht der Stahlkonstruktion Instandsetzen der Betonflächen, verdämmen der Risse durch 
Injektion Instandsetzen der Stahlkonstruktion (EXC3) Korrosionsschutz aller Stahlteile gem. 
BASt-Blatt 100
Identifikator postopka: 39bbb694-4752-4593-a627-44633039b83f
Notranji identifikator: 284705
Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45262330 Popravilo betona
Dodatna klasifikacija (cpv): 45442200 Nanašanje protikorozivnih premazov

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Hamburger Hochbahn AG Steinstraße 20 
Mesto: Hamburg
Poštna številka: 20095
Podregija države (NUTS): Hamburg (DE600)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/25/EU
sektvo -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/200998-2026
mailto:000@hochbahn.de
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Huda kršitev poklicnih pravil: Neben den Ausschlussgründen gem. §123 und 124 GWB gelten 
ggf. weitere Ausschlussgründe, die in den Vergabeunterlagen zu finden sind.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0000
Naslov: GI Stahl- und Massivbau B145, Projekt Tunnel Moorkamp
Opis: Grundinstandsetzung eines ca. 130m langen Tunnelabschnitts, Baujahr 1913. 
Teilerneuert 1954. Betoninstandsetzung, Betonarbeiten, Stahlbau, Korrosionsschutz, 
einschließlich Nebenarbeiten: Entfernen der geschädigten Bausubstanz am Massivbau 
Entschicht der Stahlkonstruktion Instandsetzen der Betonflächen, verdämmen der Risse durch 
Injektion Instandsetzen der Stahlkonstruktion (EXC3) Korrosionsschutz aller Stahlteile gem. 
BASt-Blatt 100. Die Hauptmengen betragen: Betonersatzsystem 350 m² Spritzbeton
/Schutzbeton 500 m² Korrosionsschutz 600 m²
Notranji identifikator: 284705

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45262330 Popravilo betona
Dodatna klasifikacija (cpv): 45442200 Nanašanje protikorozivnih premazov

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Hamburger Hochbahn AG Steinstraße 20 
Mesto: Hamburg
Poštna številka: 20095
Podregija države (NUTS): Hamburg (DE600)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 15/02/2027
Datum zaključka trajanja: 21/11/2027

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: Nachweis über Berufs- oder Handelsregisterauszug nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Landes der Gemeinschaft, in dem es ansässig ist. Die Auszüge dürfen 
nicht älter als 6 Monate sein.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
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Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe gemäß 
GWB §§123 vorliegen. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe gemäß 
GWB §§ 124 vorliegen. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe gemäß 
§ 21 Absatz 1 Satz 1 oder 2 SchwarzArbG vorliegen.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Eigenerklärung zur VERORDNUNG (EU) 2022/576 DES RATES vom 8. 
April 2022
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Eigenerklärung über die Entlohnung gemäß gesetzlicher Regelungen 
zum Mindestlohn
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Die Bescheinigung des Finanzamtes in Steuersachen sowie die 
Unbedenklichkeitserklärungen der Krankenkasse, bei denen die meisten Beschäftigten 
versichert sind, sind beizufügen. Die Bescheinigungen dürfen nicht älter als 12 Monate sein.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Nachweis aktuelle Haftpflichtversicherung mit mind. 3 Mio. EUR 
Deckungssumme pro Schadensfall.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Splošni letni promet
Opis merila za izbor: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens der letzten 3 
Geschäftsjahre. Erklärung über den Umsatz für vergleichbare Leistungen, die Gegenstand der 
Vergabe sind, in den letzten 3 Geschäftsjahren.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Eine Referenzliste mit mind. 3 Referenzprojekten inkl. Korrosionsschutz 
im Ingenieurbau und 3 Referenzprojekten inkl. Betoninstandsetzung im Ingenieurbau (bei 
Bietergemeinschaft gemeinsame Liste ausreichend, gebundener Nachunternehmer für 
Angebot und Ausführung als Referenzgeber ist ebenfalls zulässig) aus den letzten 7 
abgeschlossenen Geschäftsjahren mit einer Einzelauftragssumme (pro Referenz) von ≥ 500 T
€ netto (Ausschlusskriterium).
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
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Merilo: Certifikati inštitutov za nadzor kakovosti
Opis merila za izbor: Kopie Herstellerqualifikation für Stahlbauten nach DIN EN 1090 EXC3 
(das Zertifikat eines gebundener Nachunternehmers für Angebot und Ausführung ist ebenfalls 
zulässig).
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Opis: 100 Prozent. Der Preis ist alleiniges Zuschlagskriterium.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Dostop do nekaterih dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila je omejen
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Informacije o zaupnih dokumentih so na voljo na: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/152962
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: https://www.meinauftrag.rib.de
Spletni naslov: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.meinauftrag.rib.de
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Potreben je napredni ali kvalificirani elektronski podpis ali žig (v skladu z Uredbo (EU) št. 910
/2014)
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Opis finančnega poroštva: siehe Vergabeunterlagen
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 27/04/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden Bieterunterlagen 
nach Fristablauf nachgereicht werden (vgl. §51 Abs. 2 und 3 SektVO).
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: siehe Vergabeunterlagen
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Obvezna pravna oblika skupine ponudnikov, ki se ji odda javno naročilo: Gesamtschuldnerisch 
haftende Bietergemeinschaft mit bevollmächtigtem Vertreter. Bietergemeinschaften haben mit 
Angebotsabgabe eine von allen Mitgliedern unterzeichnete Erklärung 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/152962
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/152962
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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(Bietergemeinschaftserklärung) abzugeben, in der die verbindliche Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für 
die Durchführung des Vertrages bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsgeschäftlich 
vertritt, in der die Zuweisung der Leistungsanteile der einzelnen Mitglieder ausgewiesen ist , 
dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. Wird diese Bietergemeinschaftserklärung 
nicht mit Angebotsabgabe eingereicht oder ist diese nicht von allen Mitgliedern im Original 
unterschrieben, wird die betreffende Bietergemeinschaft vom Vergabeverfahren 
ausgeschlossen.
Finančna ureditev: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Informacije o rokih za revizijo: Nach § 135 Abs. 2 GWB endet die Frist, mit der die 
Unwirksamkeit eines Vertrages mit einem Nachprüfungsverfahren geltend gemacht werden 
kann, 30 Kalendertage nach der Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach § 160, Abs. 3 Nr. 1 GWB istder Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht gerügt hat 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
Ablauf der (in der Bekanntmachung benannten) Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden 4. Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Hamburger Hochbahn AG
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: 
Hamburger Hochbahn AG
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Behörde für Stadtentwicklung 
und Wohnen Hamburg
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Hamburger Hochbahn AG
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: Hamburger Hochbahn AG

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Hamburger Hochbahn AG
Registrska številka: DE811239681
Služba: Bereich Baueinkauf
Poštni naslov: Steinstraße 20
Mesto: Hamburg
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Poštna številka: 20095
Podregija države (NUTS): Hamburg (DE600)
Država: Nemčija
E-naslov: 000@hochbahn.de
Tel.: 000
Spletni naslov: https://www.hochbahn.de/de
Profil kupca: https://www.hochbahn.de/de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Osrednji nabavni organ, ki oddaja javna naročila ali sklepa okvirne sporazume za gradnje, 
blago ali storitve za druge kupce
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Registrska številka: 02000000-KBSW000001-97
Služba: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Poštni naslov: Neuenfelder Straße 19
Mesto: Hamburg
Poštna številka: 21109
Podregija države (NUTS): Hamburg (DE600)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen
E-naslov: vergabekammer@bsw.hamburg.de
Tel.: +49 40428403230
Faks: +49 40427940097
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: ba432419-e5e4-40c6-9edb-90c173a00b24  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis

mailto:000@hochbahn.de
https://www.hochbahn.de/de
https://www.hochbahn.de/de
mailto:vergabekammer@bsw.hamburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 17
Datum pošiljanja obvestila: 23/03/2026 10:18:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 200998-2026
Številka izdaje UL S: 58/2026
Datum objave: 24/03/2026
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